林副主任委員於美國退伍軍人協會2007年年會開幕典禮致詞參考稿

2007年8月28日  內華達州雷諾市

莫潤總會長、婦女會克蘿寧總會長、各位貴賓、各位退輔會在美國退伍軍人協會的朋友們，各位先生、各位女士！早安。

      第一次受邀前來參加舉辦在內華達州的機會之都 雷諾的美國退伍軍人協會2007年年會，我感到十分榮幸。

      在我擔任退輔會副主任委員一職的這些年，我並沒有機會前來參加貴會的年會，但是我卻十分榮幸能夠在台灣與貴會及婦女總會的領導階層會晤；我希望他們在台灣都十分盡興。我知道在座的各位許多人都參訪過台灣，但我還是要誠摯歡迎各位：各位若訪問遠東地區時，請撥冗來台灣參訪。

    貴我兩會堅固的友誼已經超過40年了；我們十分高興能有此密切的交往，也十分感謝貴會這些年來給予我們誠摯的友誼。除了每年接待貴會的領導階層，我們和貴會的阿拉斯加區會及在台49分會也保持密切的聯絡。

    我們十分感謝貴會每年自在台分會，至阿拉斯加區會，最後到全國大會都以通過正式決議案來支持我的國家中華民國。今年我希望得到各位的關切並請求各位的支持：雖然我們中華民國這96年來一直是個民主國家，雖然我們一直如同其他已開發國家一樣努力防治各種流行性疾病，例如：SARS及禽流感，但因為中共的阻擾，我們仍被各國際組織排拒在外，例如：世界衛生組織及聯合國。我懇請各位了解：我們都相信人皆生而平等，當然，包括了退伍軍人。而在聯合國憲章的前言中更重申所有人類不管性別、不管國家大小，都擁有尊嚴與價值的權利。今天我代表我們國家所有的退伍軍人主張，我們也應該擁有參加各世界組織的基本權利，來維持那些曾為了自己國家的生存及和平而貢獻一生之人們的尊嚴及價值。親愛的朋友們，我們需要各位持續的支持與協助。我們十分感謝各位在過去所做的，而我們也期待可以得到各位未來繼續支持。謝謝。

Remarks by Deputy Minister Lin Wen-shan, VAC-ROC,

to the Opening Ceremony 

of the 2007 American Legion National Convention

August 28, 2007       Reno, Nevada
National Commander Morin, National President Cronin, Distinguished guests, dear friends of VAC in the American Legion, ladies and gentlemen,

Good morning!

It is my great pleasure, for the first time, to attend your 2007 National Convention held here in this city of opportunity Reno of Nevada.. 

In the years I serve as the Deputy Minister of VAC, I did not have the chance to come to your conventions in the States, but I had the honor meeting your leadership, both the VFW and the Ladies Auxiliary. I hope they have enjoyed their stay there in Taiwan. I know many of you have visited Taiwan, but I still want to extend to you the sincere VAC friendship. Please call on us when you have the chance to travel to the Far East. 

The American Legion and my organization, the VAC, have been in sound interactive relationship for over 40 years; we enjoy the close association, and we appreciate the sincere friendship you have offered in the past years. Besides receiving the leadership from your national every year, we also maintain close contact with your Alaska Department, and Post 49 in Taiwan.

We appreciate very much that every year, starting from your post meetings in Taiwan, going on the Alaska Department, and then up to the national, you have never failed to support us by passing resolutions in support of my country, the Republic of China in Taiwan.

I want to bring to your attention and ask for your continued support this year: Although we the Republic of China in Taiwan have been a democratic country for 96 years, although we have tried to maintain our land from epidemic diseases like SARS and bird flu as any developed country has been doing, because of the Communist China’s scheme, we are still excluded from international organizations like WHO, the World Health Organization, and UN, the United Nations. I want to plead to you, our dear friends in the American Legion: we all believe that all human beings, no doubt including veterans, are created equal, and in the preamble of the UN Charter that it is to reaffirm faith in fundamental human rights, in the dignity and worth of the human person, in the equal rights of men and women and of nations large and small. Today I am speaking on behalf of all veterans of my country that we also deserve our equal rights to participate in any world organization in respect to maintain the dignity and worth of those who have devoted the best part of their life in preserving the living and peace of their fellow countrymen. My good friends, we need your continued support to help us in this regard. We appreciate what you have done for us in the past, and we look forward to having your continued supports. Thank you. (070630)
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